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OCOBEHHOCTH ®YHKIIUOHUPOBAHUSI PEMECJIEHHOM JJEKCUKH
B PYCCKHUX I'OBOPAX ITPUCYPCKOI'O ITIOBOJI’KbSA
FUNCTIONAL PATTERNS OF THE CRAFT VOCABULARY OF VOLGA REGION

AHHOTAUMA

Crarbs mocBsIIeHa 0COOEHHOCTSAM (pyHKIMOHUPOBAHHS PEMECICHHON JIGKCHKH Ha TeppuTopuu [IeH3eHckol u
VrpsiHOBCKOW oOnacreif. ViccnenoBanne (pyHKIMOHUPOBAHUS PEMECICHHOW JIEKCMKH HEOOXOIUMO JUIs e€ To-
HOLIEHHOTO JIEKCHKOrpauyeckoro onrcanus. [J1aBHOW 3anaueil aBTopa HacToOsIIEH cTarbu Obla KilaccU(HKa-
ust TPEX TEeMaTUYeCKUX TPYI PEMECICHHOW JIEKCUKH MO OCOOCHHOCTSM MX (PYHKIMOHUPOBAHHS B PYCCKUX
TOBOpax M B f3BIKE B LIENOM. Pe3ynbsraTsl paboThl TOKA3bIBAIOT, YTO PEMECIICHHAs JIeKCHKa 00CIeIOBaHHON Tep-
PUTOPHUN HEOTHOPOJHA MO CBOEMY COCTaBY M MOKET OBbITh KIacCH()UIIPOBaHA MO AByM IapaMeTpam: 1o Teppu-
TOpHaNbHOMY (OHA BKIIIOYAaeT KAk OOIIEHApOAHBIC, TaK M JHAJCKTHBIC €IMHMIBI) U IO cdepe ynoTpedneHus
(cmoBa MOTYT OBITH M3BECTHBI BCEM HOCHTEIISIM TOBOPA WIJIM TOJIBKO MacTepaM, 3aHUMAIOIINMCSI PEMECIIOM, TO
€CTb SIBJISITHCS 00ILepacipoCTpaHEHHBIMU WIIM TepMHUHONIOTHYECKUMHU). CTaThs 1OCIeI0BaTeIbHO 00OHApYK1Ba-
eT MPHUPOJY KKIOH TeMaTHYECKOW MOATPYIIbI: HAMMEHOBAHUE JCSTENs, 00lIee HAaMMEHOBAHUE JIESITEINbHOCTH,
KOHKpETHBIE ACUCTBUS, COBEpIITaeMbIe MPH CO3JaHUN M3JeNNs, HANMEHOBAHNE W3NS, YacTeH M3/eHs, MaTe-
puana, 3 KOTOPOro BBIMONHACTCS M3JIETHE, A TAK)Ke HHCTPYMEHTOB M MOAPYYHBIX MaTE€PHUANIOB, UCIOIb3yEMBIX
TIPY CO3JIaHUM M3JeNHsl. B 1enoM, COOTHOmEHnEe MEeX/Ty OOIIEHApOAHBIMH U THATICKTHBIMH CMHUIIAMHI COCTaB-
mstet 60% k 40%, u mpeoOagaeT TepMUHOIOTHYECKas JJEKCHKa. B KaXk1o# n3 TpéX mpoaHaTn3upOBaHHbBIX TeMa-
THYECKHX TPYII COOTHOIIEHUE OTIINYAETCsl, YTO 00YCIIOBIEHO 0COOCHHOCTSIMU M UCTOPHEH KaXKI0T0 peMeciia.

Abstract

This article focuses upon the particular patterns of the craft vocabulary functioning in the Penza and Ulyanovsk
regions. The study contributes into lexicographic description of this semantic class of words. The aims is to
classify the three thematic groups of craft vocabulary by their functioning patterns in Russian dialects and in the
language. A number of methods were used including survey and quantitative assessment methods based on
calculations, as well as areal, distributive and comparative methods. The results show that the craft vocabulary
of the surveyed territory is heterogeneous in its composition and can be classified according to two parameters:
location (it includes both nationwide and dialectal units) and sphere of use (words can be known to all speakers
or only craftsmen, i.e. are either common or terminological). The article consistently reveals the nature of each
thematic subgroup: the name of the craftsman, the general name of the activity, the specific actions taken to
create the product, the name of the product, parts of the product, the material of which the product is made, and
the tools needed to create the product. In general, the ratio between nationwide and dialectal lexical units was
60% to 40% with the terminological vocabulary significantly prevailing over the common one. In each of the
three analyzed thematic groups, the ratio was different due to the characteristics and history of each craft.

KuroueBble ciioBa: AUAIEKTOIOTHS, JIEKCUKOJIOTHS, pEMECIIEHHAs JIEKCHUKa, CelMalibHas JIEKCUKA, TEPMUHOIO-
rust, kinaccugukais, [IeH3eHckas 0051acTb, YIbsIHOBCKas 00J1acTh.

Keywords: dialectology, lexicology, craft vocabulary, special vocabulary, terminology, classification, Penza
Region, Ulyanovsk Region.
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1. BBenenue

Hacrosiee uccnenoBanue 6but0 npennpunsto B 2015 roxy Ha marepuaie psaa dKcie-
i B [lenseHckyro u YibsHOBCKYI0 001acTH. DKCIIEAUIUT ObUIH MOCBSILEHBI COOPY JIEKCH-
KU, CIy’KalleH JJIsi ONMCAaHUS TPEX peMEceln — BAISHYS, TUIOTHUYECKOTO U CTOJISIPHOTO JIena, a
TaKke 00pabOTKU BOJIOKHA, MPSICHUS U TKadecTBa. [JIaBHOH IENbIO MCCIIEAOBAHUS SIBISETCS
OIpeJeJIEHNE MECTa PEMECIIEHHOW JIEKCUKU B JIEKCMUYECKOH CHCTEME PYCCKHMX TOBOPOB. JTO
BO3MOXKHO OCYILECTBUTh JIMIb Olarofaps €€ aHajIu3y U BbISABICHUIO apeasioB €€ pacnpocTpaHe-
HUsI Ha 00CIelyeMOi TeppUTOpuH, 1, TI0 BO3MOXKHOCTH, Ha Bcell Tepputopun Poccun.

T'oBops! IIpucypckoro IloBoKbs OTHOCATCS K TOBOpaM IMO3AHETO (MM BTOPUYHOTO)
3aceseHusi; oHu (OpMHUPOBAIHUCH B eproa ¢ 17 mo 19 BB. U B ¢BA3M ¢ 3TUM 00J1aJat0T CIIELH-
(uveckuMu 0COOCHHOCTSIMU, KOTOPbIE OTPAXKAIOTCS B TOM YHUCIIE U B JIEKCHKE U3y4aeMbIX I0-
BOPOB. OTH TOBOPHI TPAJAMIMOHHO OTHOCSAT K BOCTOYHOM TPYIIE CPEAHEPYCCKHX T'OBOPOB.
T'oBopsr Tlen3eHckoit u YibstHOBCKOW oOnacTelt (MpW HAIMYWW YaCTHBIX JUAICKTHBIX pa3iiu-
4mii) oTHOCcATCS K Bagumupcko-IloBomxckoit rpymme roBopoB. B HuX npencraBieHbl O1HU U
TE€ € TEHJEHIMH (POPMHUPOBAHUS U Pa3BUTHUS, YTO MO3BOJSET paccMaTpuBaTh UX KaK COBO-
KYNHOCTb. Jlekcnyeckre 0coOEHHOCTH MOKAa3bIBAIOT PA3IMUUs, HO 3TH PA3INYUs MPOSBISIIOT-
csl HemocnenoBarenbHO. Hacrosiiee ucciieoBaHME IMMOMOXKET BHECTH OOJbIIE SICHOCTH B
BOIIPOC TEPPUTOPUATILHBIX PA3IMYUM yKa3aHHBIX oOnacTei.

ABTOpOM OBUIM COCTaBIIEHBI MPOrPaMMBbI JIsl cOOpa CBEICHHM, IEKCUUECKUI MaTepu-
an ObLI coOpaH, pacmnpoBaH M KIACCUPHUIUPOBAH MO TEMATUUYECKUM IpyIiam, ObLTH orpe-
JIeJIEHbl B HEKOTOPOM CTENEHH YHHMBEpCaJIbHbIE TEMAaTUYECKUE MOATPYIIBI [0 3HAYEHUIO,
HOJTy4YEHHbIE CJI0BA U CIIOBOCOYETAHUS OBUIM COMOCTABIIEHBI C PsIZIOM HOPMAaTHBHBIX U JHa-
JIEKTHBIX JIEKCUKOTpaUUeCKUX UCTOYHUKOB, YTO ITO3BOJIMIIO BBISIBUTH apeajbl PaclpoCcTpaHe-
HUS, a TaK)Ke MPOaHAIN3UPOBATh OOIIEHAPOIHBIN U PErMOHATbHBIA KOMIOHEHTHI.

2. TemaTnuyeckasi Kiaccupuranus

CoOpaHHbIi JTeKCHYeCKHid MaTeprai ObLT KIAaCCH(PHUIMPOBAH MO TPEM TEMaTUYECKUM
IpyHIaM: JEKCHKa BaJsUIBHOIO JeN1a, JIEKCHUKA TNIOTHUYECKOIO M CTOJISIPHOTO JieNa, JIEKCHUKa 00-
pabOTKH BOJIOKHA, NIPSACHHS U TKayecTBa. JIGKCHKa MIIOTHUYECKOTO U CTOJISIPHOTO Jiea 00beIu-
HSETCSl B €IMHYIO TPYIIIY B CBSI3H C OOIIHOCTHIO MHCTPYMEHTOB M IPOIIECCOB, COBEPIIAEMbIX
CTOJSIpAaMU U IJIOTHUKAMU, JIEKCUKA MPAJCHUS U TKAYeCTBA TAKKE PACCMATPUBAETCSI COBMECT-
HO, TTOCKOJIbKY TKau€CTBO B PETHOHE B OOJIBIIIMHCTBE CIy4aeB SIBJISUIOCH HEPa3phIBHBIM MPOJOI-
YKEHUeM npsfeHus. VICKiroueHne CoCTaBIIsIIo JIUILb MPSIIEHUE LEPCTH, U3 KOTOPOH pa3iIuyHbIe
KOHEYHbIE M3/IEMs W3rOTaBIMBAIKNCH BAzaHHeM. OOpaboTka BOJIOKHA MPUUUCIAETCS K Ipsiie-
HHIO U TKa4eCTBY, IOTOMY YTO, KPOME TOTO YTO SIBJISIETCS HEPA3PBIBHBIM MPOLIECCOM CO3JaHUs
TKaHH, TPEACTaBIsAeT COO0H HAOOp CHEeUUaNbHBIX AEHCTBUHM, KOTOPHIE COBEPIIAIOTCS TOIBKO
JUIS TIOATOTOBKYU BOJIOKHA. C OTHOHM CTOPOHBI, U3BECTHO, YTO 0OpabOTKA BOJIOKHA C MOMEHTA €ro
cOopa sIBISIeTCS MPAKTUYECKU OE30TXOAHBIM MPOM3BOJICTBOM: M3 KOJOCHEB IMOIYHAIOT 3€pHO
WX Macllo, U3 OCTAaTKOB BOJIOKOH — MAKIIO, C JPYroil CTOPOHBI, MH(POPMAHTHl HAYMHAIOT
paccka3 o psIIEHUH ¥ TKa4eCTBE CO cOOpa U EPBUYHON 00paOOTKH BOJIOKHA.

B npenenax kaxmoil TemMaTHueckod rpymmbl Marepuai ObLl pas3/iesi€éH Ha CeMb MOj-
TPYII B COOTBETCTBUH C OOLIMMHM 3JIEMEHTAMU B 3HAYEHUH: O0O3HAUEHHS JUIS JIesTensi, 00-
LIEr0 Ha3BaHMs JESITEIbHOCTH, U3EINs, YacTel U3/1e1s, MaTepraia, KOHKPETHBIX AEHCTBUM,
COBEpILIAEMbIX NP CO3JaHUU U3JENUsl, THCTPYMEHTOB M MOAPYYHBIX MaTepHaioB, HEOOXOAU-
MBbIX J1s1 co3nanust uzaenus [Koponbkosa, 2014, 2015, 2017].

Jlis KaKJ0M TeMaTHYECKOM TPYIIIbI JIEKCUKU OblIa COCTaBJIEHA OT/EJIbHAs IPOrpaMMa
coOMpaHMsl CBEACHUH, YUNTHIBAIONIAsA KaK MPOILIBINA OIBIT, TaK M CHEU(UKY HCCIeTyeMOoro
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Marepuana. Kinaccuduxanus peMecIeHHOM JIEKCHKH, PUMEHsieMasi B Halel padore, 6azupy-
eTCsl Ha IPUHLKIIAX 0000IIeHHs, C OHON CTOPOHBI, a C APYTOM, MPECTaBISIET COOOH MOMbIT-
Ky OXBAaTUTh BCE OCOOEHHOCTH yNOTpeOIeHus yka3aHHOH jiekcuku. Ilpu co3nanuu nporpamMm
OBLTM MCIIOJB30BaHbl COOpAaHHBIC pPaHEE MaTepHalibl, TOCOOMS MO COOTBETCTBYIOIIUM peME-
cinam u [Iporpamma JIAPHI. Temarnueckue moAarpymnmsl NoApaszaensioTcs Ha Oojiee MelKue
pasJiesnbl, ONMUCHIBAIOLINE KOHKPETHBIE OHSATHSL.

3. UcciienoBanue peMecjJeHHO JIeKCUKH

3a Oosee yeMm CTO JieT ObUIM MCCIIEOBAaHbI CaMble pa3Hble OOJACTH PEMECICHHON U
MIPOMBICIIOBON JICKCHKH, HalpUMep, TEPMHUHOJIOTHS BBIpAIIMBAHUS U 00paOOTKH BOJIOKHA,
NpSIIEHNs] M TKa4eCcTBa: JIEKCHKAa KOHOIUIEBOJCTBA B OPJIOBCKUX roBopax [AunemmuHa, 2002],
JIEKCHKa KPECThIHCKOTO TEKCTHJILHOTO MPOU3BO/ICTBA (Ha Marepualie pycckux ropopoB Keme-
poBckoit u OprnoBckoit obnacteit) [bananunk, 1992], nexcuka oOpabOTKM JIbHA, TIPSIICHUS U
TkauecTBa [biamHoBa, 1964], nexcuka JLHOBOJCTBA, MPSACHUS W TKadecTBa B rosopax Ko-
cTpoMckoit obomactu [['pomos, 1964, 1992], TepmuHOIOrHUEeCKUEe HA3BaHMS KOJIMYECTBA JIbHA
1 BoJIOKHA B roBopax Cokonbcekoro paiiona MiBanosckoit obmnactu [Kpeiios, 1970], HaponHbiit
ObIT B BepXOBbsiX JlecHbl u BepxoBbsix OKu (TEpMUHONIOTHS NpsAAeHUs U TkauecTBa) [Jlebene-
Ba, 1927], NbHO-NPSIAMIBHO-TKAIIKAass TEPMUHOJIOTHS TOBOPOB QJITAMCKUX CTapOoOOpsIIeB
[Maeposa, 2006], nekcuka 1bHOO0PaOOTKH, MPSICHUS U TKAYeCTBa B HOBIOPOJCKMX rOBOpax
[Muxaiinosa, 1970, 1971, 1974], HekoTopble HAUMEHOBaHUS YOOPKH M 00pabOTKH JIbHA (hrH-
HO-YTOPCKOTO MpOUCXOkAeHUs [MbI3HUKOB, 2011], TepMUHOIOTHS TKAYe€CTBA M JOMAIIIHETO
neyenus: [Hesexxun, 1941], nonecckas tepmuHonorusi Tkadectna [IlaBnoBa, 1990], nekcuka
COBPEMEHHOTO TEKCTHJILHOTO Mpou3BoAcTBa [[leTpynuna, 1979], nekcuka TKaIKoro JHHSIHOTO
npon3BosicTBa B pycckoM s3bike X VII Beka [[lopdupenko, 1897], pemeciennass TepMHUHOIIO-
TUsl B CIIAaBAHCKHX si3bIKax [TpyOaueB, 1966], TpaIuIIMOHHOTO TKauecTBa B TOBOpax paiioHa
«borocmommuay [UymakoBa, 1995], a Takxke paboTa, MOCBAIMIEHHAS TEKCTUIHHON JIEKCUKE B
Ksebeke [Lexique Textile, 2009].

B psine paGot yaensieTcss BHUMaHUE TEPMUHOJIOTHH TUIOTHUYECTBA: JIGKCUKA KPECThsH-
CKOTO TIJIOTHAYECKOTO pemMeciia (Ha MaTepualie pycckux roBopoB Kemeporckoii u OpioBckoii
obnacteit) [bamanuuk, 1992], npodeccronanpHas JIGKCHKa MCKOBCKHX TUIOTHUKOB [Konmpa-
TheBa, 1969], nekcuka ppIOOIOBCTBA, OXOTHUYLETO MPOMBICIA, MYEIIOBOJCTBA, IIIOTHUIKOTO,
Ky3HEUHOTO, BaJSUILHOTO JIeNl U JIeKCHUKa Jio3oreTeHus: [Mapunun, 2009, 2009, 2011], tep-
MMHOJIOTHSI 3arOTOBKH JI€peBa: TEPMHUHOJIOIUS 3aroTOBKM U ciulaBa ApoB [biauHoBa, 1962],
OTIBIT JIECOBOJICTBEHHOTO TEPMUHOJIOTUUYECKOTO cioBaps [Bepexa, 1898], repmunonornyeckas
Jekcuka JiecopyooB [PemeroBa, 1976], nekcuka pyccKoM JIECOMMIBHONW MPOMBINIIIEHHOCTH
[Xonoaunosa, 2009].

He pa3 uccnenoBarenu obpamanuch K TEePMUHOIOTHH MMYEIOBOJICTBA: MOJIeCCKast TEp-
MUHOJIOTHSI TT4eNIoBO/IcTBAa [AHOXHWHA, 1969], nekcuka muenoBoicTBa B KyOaHCKHUX roBopax
[MBanoBa, 1974], nexcuka pbIOOIOBCTBA, OXOTHHYHETO MPOMBICIIA, IMUETOBOJCTBA, MJIOTHHUII-
KOT0, KY3HEUHOT'0, BaJSUIBHOTO €Nl U JIEKCUKa jo3ormierenus [Mapunun, 2009, 2009, 2011],
JeKkcuKa myenoBojacTBa Ha Aunrae [TutoBa, 2007], a Takke K TEPMUHOJIOTHH PHIOOIOBCTBA:
OTIBIT TEPMUHOJIOTHYECKOTO CJIOBapsi peiboioBHOro npomeicia [Tomopes [ypos, 1929], npo-
MBICIIOBasl JIGKCHKAa PYCCKHMX TOBOPOB (Ha Martepuaje TePMHHOB pbIOOIOBCTBA) [JleBeHko,
1982], nexcuka peIOOIOBCTBA, OXOTHUYBETO MPOMBICIIA, MTYEIIOBOICTBA, IUNIOTHUIIKOTO, Ky3HEU-
HOT'O, BAJISLIBHOTO JI€J1 U JIEKCHKa Jio3omierenus: [Mapunun, 2009, 2009, 2011]. nekcuka op-
JIOBCKUX pbIOaKoB [ XamtokoB, 2008].

HccnenoBanuch u apyrue o0nacTH: JIEKCUKA J0KKapHOTO U MOCYJOTOKApHOTO MPOMBIC-
J0B Ha Tepputopun Hwkeropomckoit obnactu [3umuna, Aramosa, 2003 ], TekcuKa BBIITUBAHUS
B Opnosckux roBopax [boposas, 2012, 2013], nekcuka pyccKod 30J0TONPOMBINIIEHHOCTH
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[BopxBanpar, 1992, 2000], HapoaHas TexHu4eckas Tepmunonorus no IlonraBckoii ryGepHIH
[Bacunenko, 1902], npobiems! hopMupoBanus HaydHoi TepmuHosnoruu [lepa, 1968], repmu-
HbI BBIIIMBAHUS B pycckux aAuanekrax [[punkoBa, 1939], TepmMuHOIOTUs pyccKoil MKOHOMIUCH
[Bamstuna, 1997], nekcuka pycckux ropusikos [MBanuies, 1979], TepMuHOIOTHS HIYIHCKOTO
OBYMHHO-IIYOHOT0, KOX€BEHHOTO M CKOPHSDKHOTO NPOMBICIIOB M MPOW3BOACTBA [JIMTBUHOB,
1978], nekcuka ppI0OJIOBCTBA, OXOTHUYBETO MIPOMBICIIA, TYEIOBOACTBA, MJIOTHULIKOTO, Ky3HEU-
HOTO0, BaJISUTLHOTO JeJT U JIEKCHKa Jo3omierenus [Mapunun, 2009, 2009, 2011], nexcuka kpy-
JKEBHOTO TIpoMbicia Pszanckoit oGnactu [OprnoBa, 1972], TepMHHOJIOTHS TOHYApCTBA
[Opnosa, 1976], nekcuka caHHO-TENEKHOTO MTpoMbIcia B roBopax Tomckoit oonactu [ITanaru-
Ha, 1960], xycrapusie nmpomeicasl Hmxeropoackoii rydepuun [IlnmotHukos, 1894], npodec-
CHOHAJbHBIA s13bIKk IaxTepoB KemepoBckoil oOmactu [IIpuObitoBa, 2005], nexcuxa
xosnozaesHoro pemecia B Ilocepéxbe [CoiBopoTkuH, 1984], nekcruka XynoKeCTBEHHBIX IpPO-
MbiciioB Cpennero VYpana [Umxkoa, 2005]; Jlekcukorpagudeckue 3aMETKH O 30JI0THIX JIeT
Mactepax u roBenupax Jlamacka [Barbot, 1973], tepmunonorust pemécen [Jeannot, 2004],
TUIETENBIIMKHA U IIEHTPHI IUIeTEeHHsI Ha puMckoM 3amane [Mingaud, 1992], takxke coctaBieH
CnoBaps npombiciioBoi gekcuku CeBepHoit Pycu XV—-XVII BB. [CnoBapb NpOMBICIIOBOH JIEK-
cuku Cesepnoii Pycu XV-XVII BB., 2005].

4. O01eHAPOAHBIH M PerHOHAIbHbIN KOMIIOHEHTbI

CoOpaHnHblii 1 TpOaHATU3UPOBAHHBIA MaTepuall MO3BOJISIET CENIaTh NPEABAPUTEIIbHbIE
BBIBOJIbI O PACHIPOCTPAHEHHOCTH U O0COOEHHOCTAX (DYHKIIMOHUPOBAHUS JIEKCUUECKUX €TUHUII,
BXOJSIIUX B COCTAaB PEMECIEHHON JIEKCUKU. ENUHUIIBI peMeCIeHHON JEKCUKH HETIOCIIEe10Ba-
TENbHO (PUKCHUPYIOTCS B JIEKCUKOTpapUUE€CKUX MCTOYHHMKAX, U BO3MOXKHOM NPUYMHON 3TOMY
MOET OBITb HIMEHHO HEOMpeAeNEHHOCTh UX cTaryca. B pe3ynbrare mpoBeAEHHOTO HCCIeno-
BaHMs ObUIa Mpe/UIoKeHa OCHOBAHHAS HA JIMHTBOreorpaMueckoM aHalu3e KiacCHU(HUKalus
JEKCUYECKHUX €IUHMII C TOUKHM 3PEHUS MX PACHpPOCTPAHEHHOCTH B PYCCKOM SI3BIKE C YUETOM
TEPPUTOPHAIIBHBIX U COIMAIBHBIX OTPaHUYEHUI B (QyHKIIMOHUPOBAHUU HCCIEAYEMON JIEKCU-
ku. Kak cpenu neKcn4ecKux eInHUI], MMEIOLIMX OOIIeHAapOIHBIA XapaKTep, TaK U Cpean aua-
JIEKTHBIX, BCTPEYAIOTCSI €AMHMUILIBI, UMEIOUIME TEPMUHOJOTHYECKOE WIIM Y3KOCHEIHaIbHOE
3HAYEHUE B Y3KOM CMBICIIE CJIOBA, TO €CTh PACHPOCTPAHEHHBIE TOJBKO B PEYM PEMECICHHU-
KoB. JIJ1s1 TOrO 4TOOBI MIPOAHATU3UPOBATEH C TOUKU 3PEHUS PACIIPOCTPAaHEHHOCTH U cTaTyca pe-
MECJIEHHYI0 JIeKCHKYy TroBopoB Ilpucypckoro IloBOmkbst OBLIM ydTEHBI OCOOECHHOCTH €&
¢byuknuonuposanus. Knaccudukanus nomyduiach ABYXYpOBHEBOM, MOCKOJIBKY BCE CIIOBA,
BXOJSIILIME B COCTaB PEMECIEHHON JIEKCUKH, SIBIISIOTCS WU JMAJEKTHBIMH, U1 00IeHAPOa-
HBIMH, TO €CTh U3BECTHBI WM Ha Bcell Tepputopuu Poccuu, niam tepputopraibHO 00yClIOB-
JIeHbl, U BHE 3aBUCUMOCTH OT TOTO, SIBJISIOTCS JIW aHAIU3UPYyEMbIE CIIOBa OOIIEHAPOJAHBIMU
WIA TUAIEKTHBIMH, OHH MOTYT OBITh M3BECTHBI BCEM HOCHUTEJSIM TOBOpa WJIM TOJBKO Ma-
cTepaM, 3aHUMAIOIIUMCS PEMECIIOM, KOTZa MOKHO TOBOPUTH 00 MX 00IIepacnpocTpaHéH-
HOM WJIM TEPMHUHOJIOTMYECKOM XapakTepe. BbIBOIBI OTHOCUTENBHO NMPHUHAAIEHKHOCTH TOTO
WM MHOTO CJIOBA K JMAJICKTHBIM WM OOIIEHApOJHBIM CIIOBaM, a TAKXKE O €ro XapakTepe Je-
Jal0TCsl HA OCHOBAHMM JAHHBIX COIOCTABIIIEMBIX HMCTOYHMKOB C Y4Y€TOM HaOMIoIeHuil 3a
(YHKIIMOHUPOBAHUEM JIEKCHUECKHUX eIUHMII B roBope. Kpurepuu omnpenenenus oduiepacnpo-
CTPaHEHHOIO WJIM TEPMHUHOJIOTMYECKOTO 3HAUEHUS CJIOBA CIENYIOIIME: €CIU CJIOBO B yKa3aH-
HOM 3HAQYE€HHUH HCHOJIb3YETCS TOJBKO JUIsl 3TOrO Mpoliecca WU MpeAMEeTa, TO OHO HMEeT
TEPMUHOJIOTUYECKUI XapaKTep, €Clid CI0OBO 0003HAYaeT peajnio, KOTopask BHIXOAUT 32 PAMKHU
pEMECICHHON TeXHOJIOTUH, Hampumep, olliee HauMEHOBaHUE NMpodeccur MacTepa WM Ha-
MMEHOBAaHMs W3JEHil, TOrla cloBO NMpuU3HAETcs oOuiepacnpocTpaH€HHbIM. [Ipu 3ToM, Kak
YK€ YIOMHHAJIOCh, 00IIEepacnpoCTpaHEHHBIM 3HAY€HHEM MOTYT o0najgaTh Kak JUajeKTHbIC
CJIOBa, HANPUMEp, CIOBO wWilpKamsb B 3HAUCHUU ‘TEPEeTh’ WIIU CIIOBO mpéxcmenkd, Tak U 00-
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[IEHAPOIHBIC, HAIPUMEp, CIIOBO uiepcmyb. J[pyruMu npumepamu CJIOB, MMEIONUX obiiepac-
MpoCcTpaHEHHOE 3HAUYEHHUE, CIIYKaT CJI0BAa — HAMMEHOBaHUS Npodeccun MacTepa-BasUIbIINKA:
sansiibuux (0OIIEHAPOIHOE CIOBO) U 8dlbUuK (INATEKTHOE), KAKI0€ U3 KOTOPBIX M3BECTHO
BCEM HOCHTENSIM ToBOpa. Takke ¥ TEPMHUHOIOTHYECKUM 3HAYEHUEM MOTYT 00JaaTh Kak 00-
IICHAPOIHBIC CIIOBA, HATIPUMED, MONOp, TaK U THANCKTHBIE, HApUMeEp, cmupHa (‘TIOMeIeHre
quis BansiHus’). Cpear HaMMEHOBAHMN KOHKPETHBIX JCHCTBUIA, COBEpIIAEMbIX MPU CO3IAaHUU
U3IETHsl, HeOOXOIUMO MPUCYTCTBYIOT JIEKCHUECKUE EIMHHUIBI, 00O3HaJarouiue olmme npo-
[IECCHI, HATIPUMED, CYULMb, MOYLUMb W TIPOYHE. ITHU CIIOBA TaK)Xe OTHOCATCS K 00IIepactpo-
CTpaHEHHBIM, TaK Kak 0003HAYaIOT NEHCTBUS, KOTOpPHIE MPOU3BOIATCS HE TOIBKO B paMKax
3TOTO pemecia. Bo3MoXHBI ciydau, KOraa cloBO, He 3a)MKCHPOBAaHHOE B HOPMATHBHBIX JICK-
cUKOrpa)UyeCcKUX UCTOUHHKAX, Oy/leT OTHECEHO K OOIIEHAapOAHBIM U HA000POT, TaK Kak (UK-
calysi PEMECIICHHON JIeKCHKM CIOBapsSMU HE BCErJa MPOUCXOTUT IOCIEIOBATENbHO.
Heo0xonumo oTMETUTB, YTO OOIIEHAPOIHBIC CIIOBA M CIIOBA, UMEIOIINE 00IIepacipoCcTpanéH-
HOE 3HaueHHue, OTHOCSTCS K peMEeCICHHON JIEKCUKE TakK ke, KaK M CJI0BAa, UMEIOLINe TePMUHO-
JIOTHYECKOE 3HAYCHHE.

B kayecTBe MCTOYHHUKOB JIsl COMOCTaBIEHUsI ObLIN BhIOpaHbl ClI0Baph COBPEMEHHOTO
pycckoro auteparypHoro sizbika B 17 T. [BAC], bonbimol akaieMruuecKuii CioBapb PyCcCKOTO
a3bika [bAC-3], Kaproreka CnoBapst pycckux Haponsbix roBopos [KCPHI'], CroBaps xuBo-
ro Benukopycckoro sizpika B. W. [lans (2-e nznanue) [danp, 1880—-1882], OnbIT TepMuHOIO-
ruueckoro cnoBapsi B.Il. bypnamesa [bypuamen, 1843-1844] u psag pervoHaibHBIX
JUAJIEKTHBIX CJIOBapei, MO3BOJISIIONIMX ClIeJaTh BBIBOJABI O PACIPOCTPAHEHUH PEMECICHHOMN
JIEKCUKH Ha Teppuropun EBpornelickoit yactu Poccun.

MHorue pernoHajabHbIC JUATCKTHBIC CIIOBAPU HE BKIIIOUYAIOT BCETO 00BEMA peMECIICH-
HOW JIEKCHKH M3-3a OOIIEHAPOJHOTO XapaKTepa MHOTMX 3Ha4YEeHUH (Harp., CJIOBO MHUJIA B 3HA-
YeHUU ‘UHCTPYMEHT JUIS IMHJICHHS ), HO OTPAaHMYHUTHCS TaHHBIMH MHOTOUMCIICHHBIX paboT Mo
PEMECIIEHHOM JIEKCHKE aBTOpP HE CMOT IO psAYy NPUYHUH: MO JIEKCUKE HEKOTOPBIX peMéEcel Cy-
HIECTBYET OOJIBIIIOE KOJIMYECTBO PabOT, HO OHM CIIUIIKOM JOKAaJbHO OPUEHTHPOBAHBI, U HA UX
OCHOBAHMU HEBO3MOXKHO NPOBECTH JIMHTBOreorpaduyeckuii anamu3. Hexoropsie paboThl mo
pEMECIIEHHOH JIEKCHUKE BKITIOUEHBI B aHAJIU3.

Jlekcuueckue eqUHMIIBI, CIyKallhe s HAaNMEHOBAaHUS pealuii KyCTapHOTO IMPOU3-
BOJICTBA, MOTYT OBITh 3a(pMKCHPOBAHBI B COMOCTABISIEMbIX UCTOYHHMKAX B 3HAYCHUSAX pa3HOU
CTETEeHU KOHKPETHOCTH: B COOTBETCTBYIOIIEM 3HAYEHUH, BKIIIOYAOIIEM B ce€0sl ONMCaHUE KOH-
KPETHOTO Tpoliecca Uil mpeameTa (ceepiims — ‘co3aBaTh OTBEPCTUE MPHU TIOMOIIU cBepiia’)
WIK B OOIIEM 3HAUEHUH, OMHUCHIBAIONIEM TPOIECC WU MpeaMeT B 0000mEHHOM Bue (ué-
CaHKu — ‘BaJICHKH , Cywums — ‘enarh cyxuM’). B cuTyarum, Korma CIIOBO NMPHCYTCTBYET B
CJIOBape, HO HEe MMEET MOJIXOJSAIIeT0 3HAYCHHUSI, YKA3bIBAETCs, KaK U MPU OTCYTCTBHH CIIOBA,
YTO OHO B HY>)KHOM 3HAaUCHHHU He 3a(pUKCUPOBAHO.

KonnuecTBeHHbIE TapaMeTphl JIEKCUYECKUX €AUHMII IO CEMH TeMaTHUYeCKUM TpyIiamM
MpEeCTaBlIEHbI HA PUCYHKE 1.

N3 3ahukcupoBaHHBIX B JIEKCHKE TPEX aHAIM3UPYEMBIX peMEcesl HauMEHOBaHUH JesiTe-
J151, MacTepa-peMecIeHHUKa PUCYTCTBYIOT 00II1ie HAMMEHOBaHHS 1 HAUMEHOBAHUS U1 MacTe-
POB, 3aHSTHIX OTJEIBHBIMU MPOIIECCAMH, YTO YACTO CIYYaIOCh MPH KOJUIEKTUBHO padoTe.

Bce oburpe HauMeHOBaHUS JESITENsl OTHOCATCS K 0OIIepacrpoCTpaHEHHBIM, TO €CTh
IIMPOKO M3BECTHBIM, OOJIBINAS YaCTh SBISIETCS OOIICHAPOAHBIMH (B8AIAIbUUK, BATATLUUYA,
Kamdibwuxk — ‘MacTep BaJSUIBHOTO nena (PenKo)’, mIOmHUK, Cmoaap, npsxa, mkauuxa),
TOJIBKO HAUMEHOBAHWUS 8dibuyuK U (popMa )KEHCKOTO POoJia 8diblyulyd OTHOCSITCS K TUAICKTHBIM.
HaumenoBanus esiTenst mpu mnpoieccax Mporu3BOJICTBA MPUCYTCTBYIOT TOJBKO B JIGKCHKE BaJisi-
HUSI ¥ TUIOTHUYECKOTO U CTOJIIPHOTO JieJl. 3a UCKITIOYEHHEM CIIOBA J1ecopyd — ‘MacTep 1o pyoke
JIepeBbEB’, BCE HAMMEHOBAHHUS MMEIOT TEPMHUHOJIOTUYECKOE 3HAYCHHUE, CJIOBA, 3a(UKCHpPOBAH-
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HBIC B BAJISUTLHOM JI€JIe, OTHOCSATCS K JUAJICKTHBIM (Kamdanbyux, Kamaps U 008d16uuK — B 3HA-
YCHUU ‘MacTep M0 HACTIJIAHWIO, (OPMUPOBAHHIO W TIEPBUYHON PACKATKE IIEPCTH’, CMUPAK —
‘MacTep 1o o0pabOTKe 3arOTOBKH BaJICHKA BO BPEMsI MOKPOTO BAJISIHUS , HAOOUWUK — ‘MacTep
10 HAOWMBAHMIO 3arOTOBKH BAJICHKA HA KOJOAKY’), a 3a)MKCUPOBAHHBIE B TUNIOTHUYECKOM U CTO-
JISIPHOM JIeJIe, 32 HCKITIOUEHUEM CJIOBA 8A/IbWUK B 3HAYCHUH ‘MacTep 1o pyOKe JiepeBbeB’ — K 00-
ICHAPOIHBIM (pYyouux — ‘Mactep Mo pyOKe NEepeBBEB’, MUIbWUK — ‘MACTEP IO OUYHUIICHHUIO
JIEPEBbEB OT CYYKOB U BETOK’, NPOOOUUUK — ‘MacTep 10 KOHOMIAYEeHHIO ).
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Pucywnok Il.Pacnpenenenne JiekCHUeCKUX eIMHUII 110 TEMATHYECKUM MOATPYyNIIaM

N3 20 06mux HauMEeHOBaHUMN JIEATEILHOCTH PEMECICHHUKOB 13 OTHOCSTCS K OOIIeHa-
poaHbIM, 4 M3 KOTOPBIX UMEIOT TEPMHUHOJOTMYECKOe 3HaueHHe (Hamp., B BaJSUILHOM Jele:
8dnka W KAmKka B 3HAYEHUH ‘TIPOLIECC CO3/IaHUS BaJCHKA’; B IUIOTHUYECKOM M CTOJISIPHOM Je-
ae: pyoums U cmasums B 3HAYCHUU ‘CTPOUTH JIOM B IDIOTHHYECKOM U CTOJSIPHOM Jiene) u 9
HUMEIOT o0lIepacnpoCcTpaHEHHOE 3HAUEHUE (B BAJISIIBHOM JIelie: 8a/iimy, 6ajidHue; B TUIOTHU-
YECKOM U CTOJISIPHOM JIETIe: NIOMHUYECKoe 0€l10, NIOMHUYAmMb, CMpOUms, CIMOAIPHUYAmMs; B
NPSICHAX W TKA4eCTBE: NPSCTh, NpsoéHue, TKaTh). OcTalbHbIE HANMEHOBAHHS OTHOCSTCS K
JUAJIEKTHBIM, U3 HUX 2 UMEIOT 00IIepacnpoCTpaHEHHOE 3HaYeHUE (B MPSIICHUU U TKaYeCTBE:
NPSZCBO M TKaHBE) U 5 — TEPMUHOJIOTHYECKOE (B BAJSUIBHOM JIENIE: 8d/IbHOE 0610, pabomams
sdnenKy — ‘3aHUMATHCS BaJSTHUEM W XOOUMb HA BdJKY, XOOUMb 6 NAHAmb — ‘XOIUTh Ha Ba-
JSUTBHBIN MPOMBICEN ; B IUIOTHUUECKOM U CTOJISIPHOM JIeie: cmpyoums — CTPOUTH Cpyo’).

N3 366 HaMeHOBaHUI AEMCTBUM, IPUCYTCTBYIOIUX B TPEX peMécnax, 255 HauMeHo-
BaHUM SBISIOTCS OOIIEHAPOIHBIMH, U3 HUX 151 MMeeT TepMUHOIOTHYECKOE 3HaYeHHe (Harp.,
B BJISJILHOM JIeJie: wundms — ‘IPOLECC MEPBUYHOTO OYMILEHUS LIEPCTH’, yecdms, Oums —
‘mpoliecc YecaHus UepCeTu’, Kamdmy — ‘TPOLECC HAYaIbHOTO 3aKPEIJICHUs EepCTH ; B MJIOT-
HUYECKOM W CTOJSIPHOM JIeJie: pyOums, épybdms — ‘TIpouecc PyoOKH’, Kiacms — ‘TIPOIECC
KpeIUIeHUs JeTalell’, nasums — ‘TMpolecc CO3MaHus Mas3a, YeTBEpTH ; B 00pabOTKe BOJIOKHA,
MIPSIICHUN U TKAYECTBE: MOIOMUMb — ‘TPOIECC MOJOYCHHUS , CyyUmsb — ‘TPOIECC CKPy4HUBa-
HUS IBYX HUTEH), a 104 — obmepacnpocTpanéHHoe (HAIp., B BAJSUIBHOM JCIe: pazoupdme —
‘mpornecc MepBUYHOIO OUMILEHUS LEPCTU, HACMULAMb, 3aK1d0bleams — ‘TPOIeCC HACTUIIA-
HUS IEPCTH’, 3aKONA4U8aMb — ‘TIPOLIECC HAJIeBaHUS 3arOTOBKU BaJ€HKA HAa KOJIOJKY ; B IJIOT-
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HUYECKOM H CTOJISIPHOM JIeNe: Kpenums — ‘TPOIeCcC KpeIUIeHHus JaeTanell’, cooupdms — ‘Tpo-
1ecc cOOpKH M KpeTUIeHus JieTaiel’; B 00paboTKe BOJIOKHA, MPSAICHAHN M TKAYECTBE: Opams —
‘mporecc coopa KOHOIUIN, 3amMd4usams — ‘IpoLecc 0TOeTMBAaHUS MaTepuaa 30JI€HUEM, 8bl-
2opamu — ‘Tipoliecc oTOenuBaHus Marepuana Ha conHile’). K nuanextasiM oTHOcsTes 111 Ha-
MMEHOBaHMH, M3 KOTOPHIX K OOIIEyNOTpEeOMTENbHBIM OTHOCSTCS TOJBKO 8 (Hamp., B
BAJSUIBHOM JIeJie: wupKkams — ‘Ipouecc coOOCTBEHHO BaJSIHUS BaJICHKA ¢ BOJOW ; B TNIOTHUYE-
CKOM W CTOJISIPHOM JIEJIe: uepdms, 2yisims — ‘TIPoIece ycaaku cpyba’, B 00paboTKe BOJIOKHA,
TIPSIZICHUN M TKAUECTBE: CO8dMb — ‘TIPOIIECC PabOThI C YSITHOKOM ), OCTAJIbHBIC — K TEPMHUHO-
JIOTHYECKUM (HaIlp., B BaJSUIBHOM JeJie: Kynopocums — ‘IpoIecC 3aMauyrBaHusl 3ar0OTOBKHU Ba-
JeHKA’', cmupdms — ‘TIPOIIecC COOCTBEHHO BAJISTHUSI BaJICHKA C BOAOW, epyxamsb — ‘TIPOLECC
OWTBHs BAJICHKA B MPOIIECCE BAISHUS ; B TUDIOTHUYECKOM U CTOJSIPHOM JEJIe: WKypums — ‘Tpo-
[ECC OUMIIEHUsS] OpeBHA OT KOPbI', Yepmumsb — ‘TPOLIECcC MPOAOJIILHOTO pa3MedaHusi OpeBHa’,
pézams — ‘Tpolecc MUIIeHUs ; B 00paboTKe BOJIOKHA, IPSIIEHUU U TKAYECTBE: IOMAMb — ‘TIPO-
1ecc oOMUHAHUS, MblKamsb — ‘Tiporiece (GOPMHUPOBAHUS KyJeIH W HaJeBaHUs € Ha rpeOeHb
npsuiky’). [aronsl M OTIIarojbHbIEe CyIIECTBUTEIbHbBIC, UMEIOUINE O0IIepacIpOCTPaHEHHOE
3HAYCHUE, SABISIOTCS TEMU «OOUTMMI TIIAarojiaMu, KOTOpble 0003HAYAIOT JEHCTBHSI, COBEpIIa-
eMble He TOJIbKO B Ipenenax pemecia. OCOOHSIKOM CcTOST 32 HaMMEHOBAaHMSI CLIOCOOOB PyOKH
cpy0a, U3 KOTOpPBHIX BCE MMEIOT TEPMUHOJIOTUYECKOE 3HAUE€HUE, U TOJIBKO OJHO SBISETCS 00-
ICHAPOHBIM (6 1dny), a APyTue — TUATCKTHBIMU (HAID., 8 Y20/, YUcmblll Y20, 8 YAWKY, 8 Jd-
CMOYKUH X80CN, 8 3AD0PHUK, 8 3AMOK).

CrnoB ¥ cOBOCOYETAHUH, CIy>KAIUX i1 HAMMEHOBAHUS W3JIEIHM, CO3aBaeMbIX pe-
MecleHHUKaMu, 3adukcupoBano 36. M3 HUX K OOIIECHAPOJHBIM, MMEIOIIMM OOIIepactpo-
CTpaHEHHOE 3HAYCHWE, OTHOCSITCS 15 (Hamp., 8dienKu, 8dNeHKU-NOIYCAnodCKU, cpyo, capdil,
MKaHb, Mamépus, xoicm), K AUAIEKTHBIM, UMEIOIINM OOIIepaclpoCTpaHEHHOE 3HAUYCHUE —
17 (mamp., B BaJSIIBHOM JIEII€: NOAYEAIeHKU U NoAyuécanky — ‘BajsiHasg OOyBb HUXKE KOJICHA —
OT JIOZIBDKKH JI0 CEPEINHBI TOJICHH , KAMAHKU, ONOPKYU U CIMYNHU — ‘TOMAIIHSS BaJIsTHAsI O0yBb
BBICOTOM 10 JIOABDKKH ; B IJIOTHUYECKOM U CTOJSIPHOM JAeNe: 3a00pHuK, 3a00pka u 3amém-
HUK — ‘XO3HUCTBEHHAs TIOCTPOIKaA, capail 0c000ii cOOPKH «B CTONOBI» , Kd10a — ‘XO3SIICTBEH-
Hasl TOCTPO¥Ka, capail 0e3 KpbImK’; B JEKCHKE OOpaOOTKH BOJIOKHA: KOHONENb, KOHONIU —
‘XO3HUCTBEHHOE pacTEHHE KOHOIUIA ), M K JTUAJEKTHBIM, UMEIOUIUM TEPMUHOJIOTUYECKOE 3HA-
yeHne — 4 HaWMMEHOBAHMS, OTHOCSIIMECS K JIEKCHKE IJIOTHUYECKOTO WM CTOJSPHOTO Jena
(nepepy6 — ‘crena, meperopoaka B u3de’, uemvipéxcmenox — ‘cpyd 0e3 CTEHBI, IEPEeropOaKH
BHYTPH’, HOOpYOAHOK M NOOPYOAHKOBbILL cpyO — ‘CpyO, CACTaHHBIA U3 JOTOTHUTEIBHO o0pa-
00TaHHBIX pyOaHKOM OpEBEH, 4aCTO M3TOTABIMBAEMbII IMEHHO Ha 3aKas3’).

K mammeHoBaHWsAM dYacTeil m3nenust OTHOCATCS 119 JeKCHUYecKuX eIUHUI], U3 HUX K
JTUAJICKTHBIM OTHOCATCS 55, a K 001meHapoaHbiM — 64 equHuIel. M3 36 nexkcuyeckux eau-
HUII, UMEIOIIUX 00IIepacnpoCTpaHEHHOE 3HAYCHHE, K IUAJICKTHBIM OTHOCITCS 9 HauMEeHOBa-
HUH (Harp., B BAJSUTBHOM JIeJIe: Jidna — “4acTh HOTH WJIHM BaJICHKA OT TISTKH JI0 HOCKA', Y)10K —
‘BEpXHsIs YacTh BaJIeHKA, OXBAThIBAIOIIAS TOJICHB , 30 — ‘3a/IHAS HUKHSIS 4acTh BaJIeHKAa ; B
TJIOTHUYECKOM U CTOJISIPHOM JIeJIe: NOAKa — ‘BBICTYII, 3aBEPIIAIONIUN CTEHY 3aHUs WIH Y-
M HaJl OKHAMU, JABEPSIMH , B MPSICHHH M TKAYCCTBE: 60/10C — ‘TIOATOTOBICHHOE K TIPsi/ie-
HUIO BOJIOKHO’), a K O0IIeHapoAHbIM — 37 (Hamp., B BAJISTILHOM JI€JIe: 20/leHluje — ‘BepXHsIs
4acTh BaJIGHKA, OXBATHIBAIOIIAs TOJEHB', HOC — ‘TIEPeHHsIsl BHICTYMAOIIAs 4acTh BaJICHKa’,
nsimxa — ‘3aHss HWKHSSI 4acTh BaJICHKa ; B TUIOTHUYECKOM U CTOJIIPHOM JIENe: NOMONOK —
‘HIDKHSISL 4acTh OTpa)<Aarollell KOHCTPYKLMH, OTPAaHUYHUBAIOIIAs TTOMEILEHUE CBEPXY , Kap-
HU3 — ‘BBICTYINl B BEPXHEH 4acTH 3[aHUS’, peuémHuK U oopeuémrka — ‘TOHKHE >Kepau WIN
PEWKH, COCTaBIISIONINE COOOM MOJICPKUBAIOIINE KPBIITY PEmIETKH ; B 00paboTKe BOJOKHA,
OpPSIIEHUU U TKAUeCTBE: NyYOK — ‘CBA3KA PACTEHMI JbHA WM KOHOIUIM, IO pa3Mepy mpuoiu-
3UTEJIHLHO paBHAsi TOMY, CKOJIBKO MOYKHO 3aXBAaTUTh B OJIHY TOPCThH’, KIYOOK — ‘CMOTaHHAs B
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BHJIe mapa mpsika’). Bece wactu BansHOW 00yBH MMEIOT OOMIEpaCIPOCTPAHEHHOE 3HAYCHUE.
N3 00meHapoIHbIX CJIOB M CIIOBOCOYETAHWN TEPMHHOJIOTHYECKOE 3HAYCHHE UMEIT 37 eau-
HUI] (Hamp., B MJIOTHUYECKOM M CTONISIPHOM JeNie: geHéy — ‘psan OpéBeH B cpyde’, kopodka —
‘gacTh cpy0Oa, COCTOSIIAsT U3 COOPAHHBIX BEHIIOB’, nepexkpuimus — ‘MOCKH, CIyXKallue OCHO-
BOW UI BEpXHEH YacTH 3IaHUS’, NPOCMEHOK — ‘CTEHA MEXIY OKHAMHU WM MEKIAY OKHOM U
JBEPHIO’; B MPSICHUN M TKA4eCTBE: MOMYUIKA — ‘KOMMYECTBO HUTOK, CMOTAaHHBIX Ha MOTYIII-
Ky-UHCTPYMEHT 3a OJIUH pa3’), a U3 AUAJEKTHbIX — 46 eIuHUI] (HaIp., B INIOTHUYECKOM U CTO-
JSIPHOM JIeNie: cmond — ‘HEeCKOJBKO BEHIIOB (psI0B OpEBEH), MPHUTECAHHBIX APYT K JPYTy’,
Mdmxa — ‘Hecyias 0anka MOTONKa’, Kadb — ‘BEHEIl U3 CIEHUATbHO BBIOPAHHBIX KPETKUX
OpEBeH miu OpycheB, KOTOPbIE TIO3BOJIUT BBIPE3aTh B HEM Ma3bl s (PUKCAIIMM OMOPHBIX 3J1e-
MEHTOB KPBIIIH , 8epPUIHAK — ‘BEPXHSS 9aCTh OKOHHOHM WM JIBEPHOW KOPOOKHW, B TIPSJICHUN U
TKAueCTBE: MOUKA — ‘KOTUYECTBO MPUTOTOBJICHHOTO I MPSIECHUS JTbHA WU KOHOIUIH, Hajle-
BAaEMOT0 32 OJIMH Pa3 Ha TPeOCHb MPSUIKH , CMONKA — ‘KOTMYECTBO CIPSAEHHON IEPCTH, PaB-
HOTO KOJIMYECTBY MECTa Ha BEpETEHE’).

W3 76 naumeHOBaHMI MaTepHualia, U3 KOTOPOTro M3rOTAaBIMBACTCS M3ZEIHe, K OOLIeHa-
POIHBIM OTHOCATCA 35, U3 HUX UMEIOT odlepacpocTpaHEHHbIN xapakTep 13 (Hamp., B Ba-
JSUTBHOM  JIeJie: wepcmy — ‘BOJIOCSIHOM IMOKPOB JKMBOTHBIX, MCIOJIb3yEeMbI Kak OCHOBHOM
Marepuall JUisl BAISHUSA , pYIoH — ‘CBEpHYTas y€caHas MIEPCTh’; B IJIOTHUYECKOM U CTOJISP-
HOM JIeTie: OpesHo — ‘CTBOI JiepeBa 0e3 KOpHEH U BEeTOK’, uypka — ‘00pybok OpeBHa’; B 00Opa-
OOTKE BOJIOKHA, MPSICHUHN W TKAYECTBE: nYX — ‘MEJKUE, MyIIHCThIC TIePhs Y MTHUIL, KOHONI,
JI€H — ‘pacTUTENbHAs TeKCTUIIbHAS KYIbTypa’, K1yOOK — ‘Tpsika, CMOTaHHasl B I1ap’), a TepMHU-
HOJIOTUYECKUU — 22 (Hamp., B BASUIBHOM [IENIC: 6€CEHHss wepcmb — ‘epCTh BECEHHEH
CTPWKKH , HACMUJ, NOJOMHO — ‘“HACTIAHHAS ISl BAJSTHUS IIEPCTh’, B TUIOTHUYECKOM U CTO-
JISIPHOM JIeNe: KOMeNlb — ‘HWKHSS 4acTh OpeBHA’, cmeon — ‘equHHIa cuéTta OpEBeH’, nonosds
00cKd — ‘“TONCTast TOCKa, MpUMEHseMasi B KaueCTBEe MaTepHaia Juist rmoja’; B 00paboTke BOJIOK-
Ha, TIPSJICHUN ¥ TKAYSCTBE: Kocmpuea — ‘OTXOABI IPH 00pabOTKe BOJIIOKHA , MOMYUIKA — ‘CMO-
TaHHas Tpsbka’), K JUAJIeKTHBIM OTHOCUTCS 41 HauMeHOBaHWE, W3 HUX 4 UMEIOT
o0mepacpocTpaHéHHOE 3Ha4YeHUE (B BaJSUIBHOM Jeje: pyrém — ‘cBEpHyTas uécaHas
IIepPCTh’; B TNIOTHUYECKOM U CTOJSIPHOM JIeTie: wKYpa / wKypd — ‘BEpXHHUH TIOKPOB JIEPEBHEB,
Kopa’; B 00pabOTKe BOJIOKHA, IPSICHUH U TKAYECTBE: KOHONIU, KOHONENb — ‘KOHOILIA'), a 38 —
TEPMHUHOJIOTUYECKOE (HAmp., BASUIBHOM JIENe: @euHUKa — ‘TIEPCTh BECEHHEH CTPMXKKH , O-
cenb — ‘IMIePCTh OCCHHEW CTPYIKKH , MOSPOK — ‘TIEPCTh C MOJIOJOW OBIBI’, MepmesiK —
‘IIepCcTh ¢ MEPTBOM OBIIBI’, ONOIKU — ‘HACTIIAHHAS ISl BaJSTHUS IIEPCTh’; B MJIOTHUYECKOM U
CTOJIIPHOM JIeNe: 8blpyOKa — ‘00BEM CcpyOlIeHHOTO Jieca’, KkOpeHb — ‘€IMHHUIA cuéTa aepe-
BBEB’, Kopomuvlut — ‘KOPOTKOE OPEBHO’, 20pObLIb — “HEPOBHAS TOCKA M3 TPOJIOJIBHBIX 00pe3-
KOB OpéBeH’; B 00pabOTKe BOJOKHA, MPSAJECHUN U TKAYECTBE: ULONI0X, 8épms — ‘OTXOABI MPHU
00paboTKe BOJIOKHA , MOUKA — ‘KyJIeJIb ONPECIIEHHOTO KOTUIeCTBa U ()OPMBI’).

W3 285 HanMeHOBaHMI MHCTPYMEHTOB U MPUCIOCOOICHHM, UCIIONB3yEeMbIX JIJISl CO3/1a-
HUs w3nenusi, 132 oTHocsTcs K oOmieHapomHeiM, a 152 — k guanektHeiM. O6mepacmpo-
CTpaHEHHOE 3HAYEHUE UMEIOT 3 TUAJIEKTHBIX CJI0BA (TOJIBKO B BATSUIBHOM JETIE: pYOéns, 8anéK
W diuKk — ‘WHCTPYMEHT JJisi OWThS BaJieHKa B Tporiecce ero BajsiHus') u 30 oOmeHapoaHbIX
(Hamp., B BaISUTBHOM JeIie: XOJICM, NOJOMHO — ‘TKaHb IS HACTWJIAHUS IIEPCTH , JIeKdAl0 —
‘BBIKpOMKa I BajeHKa , Komén — ‘€MKOCTb I 3aMauylBaHUsl 3arOTOBKHM BaJIeHKAa'; B 00pa-
OOTKE BOJIOKHA, NPSJIEHUU U TKAUECTBE: Cmynda, necm — ‘WHCTPYMEHTHI JJI1 MOJIOYEHHUS BO-
JIOKHA’, CuOéHue — ‘HIWKHSS YacTh MPOCTOM MPsKu’). BONBIIMHCTBO CIOB, MMEIOIINUX
o01epacpocTpaHéHHOE 3HAYCHHUE, WK ABJISIOTCS CUHOHMMAaMH CJIOB, MMEIOUIMX oOIiepac-
MpOCTpaHEHHOE 3HAUEHUE, UM HAUMEHOBAaHUSIMH MPUCIOCOOIEHUH, UCTIONB3YEMbIX U B OBbI-
Ty, a HE TOIbKO B pemecie. TepMHHONIOrMYecKoe 3HadeHwe uMerT 251 cinoBo u
CJIOBOCOYETAHHE, U3 HUX K JUATCKTHBIM OTHOCSTCS 149 Jekcuueckux eauHull (B BaIsUIbHOM
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Nene: wepcmodoumka — ‘MHCTPYMEHT JUIS YeCaHUs MIEPCTH , N06dl — ‘TKaHb JUIS HACTUIIAHUS
MIepCTH’, cmupka — ‘CTOJN ISl BAJSTHUS , K8ACYybl — ‘PACTBOP JUISl 3aMadyHBaHUS BajieHKA'; B
IUIOTHUYECKOM U CTOJISIPHOM JIeNe: pyOdHKa, uiepuiébka — ‘UHCTPYMEHTBI AJii CTPOTaHus,
08yXpyuKa, pycckas nuid — ‘IByXpy4YHbIH HHCTPYMEHT ISl TUJICHUS , NOOMOCHISi — ‘BpEMEH-
HBIA TTOAMOCT I paboT Ha BO3BBINICHUH , PACUUBUHA, PACUIUEKA — ‘BPEMEHHAs TIOAIOpKa
JUTSl HEYCTOMUYMBBIX JIeTaniel cpyoa’), a Kk obmeHapoaasiM — 102 enuHuIbl (Hamp., B Bajsib-
HOM JIeNe: JIy4OK — ‘WHCTPYMEHT W YacTh WHCTPYMEHTA JUIS Y€CaHUsl MIEPCTH , KOIOOKA —
‘MHCTPYMEHT, Ha KOTOPBIM HAJCBACTCS BAJICHOK , 20106KA, HOCOK — ‘TIEPENHSS YaCTh BaJSUTb-
HOM KOIOIKU®, nimka — ‘3aHss 4aCTh BASUIBHOMN KOJIOAKH ; B MJIOTHUYECKOM M CTOJSIPHOM
nene: monop — ‘MHCTPYMEHT st pyOKu’, ckobens — ‘UHCTPYMEHT ISl OIIKYPHUBAHHS ; B 00-
paboTKe BOJOKHA, MPSICHUHN U TKAYECTBE: MOK — ‘MECTO ISl MOJIOTBOBI , MsiiKa — ‘WHCTPY-
MEHT Ui OOMUHAHUS , 8epenteno — ‘TOHKas Majlouka, Ha KOTOPYIO HaMaThIBaeTCs NMpshKa Mpu
NPSIICHUN, Npsiika — ‘TIPOCTON MHCTPYMEHT JJisl MPSACHUS B BUJAC BEPTUKAIBHOW JOCKH U
CUJICHUS , 36 — ‘TIPOMEKYTOK MEXKTy HUTSIMU OCHOBBI /ISl TIPOITYCKAHUS yTKA).

5. O6cyxnenne pe3yJibTATOB U BbIBO/ABI

N3 Bcex TpEX TEeMATUYECKUX TPYII PEMECICHHOM JIEKCHKH K OOIIEHAPOIHBIM OTHO-
csaTcs 536 NeKCUYEeCKUX €IUHMUIL, K TUaJeKTHBIM — 434 equHUIBI (puc. 2).

45% W OGmenapoanbie: 336
- TERCHUECKHN € THHHL]
Huanexrawme: 434 nexcuueckne
EJHHHLE

Pucynok 2. CooTHOIIeHHE 001IEHAPOIHBIX M IMAJTCKTHBIX eINHHI

KonmuecTBo 0011€HApOIHBIX CIIOB MPEBATUPYET B TEMAaTUYECKUX Tpymmax «Jlexcuka
IUIOTHUYECKOTO U CTOJSIPHOTO Jiena» U «Jlekcuka oOpabOTKM BOJIOKHA, MPSACHUS U TKade-
cTBa». B Temarnueckon rpymme «JIekcuka BaJsUIBHOTO J1€J1a» KOJIUYECTBO CIIOB TOM U IPYrou
KAaTEropuu NPaKTUYECKU PABHO.

Crneunduka conocTaBieHUs] peMECICHHON JIEKCUKH HECKOIBKUX TEMaTHYeCKUX TIpPYIIT
HEOOXOMMO 3aTparuBaeT UCTOPUIO0 U OCOOEHHOCTH PACIIPOCTPAHEHHS CAMUX PEMECEIN, TO €CTh
HACKOJIBKO OOIIEpacpoOCTPaHEHHBIM MM Y3KOCHELHMAIbHBIM PEMECIO ObUIO, HACKOJIBKO OHO
pa3BHUTO B HacTosiiee BpeMs. B naHHOM pasnene OyayT paccMOTpEHbI POTUBOIOCTABIICHUS C
yU4ETOM CrelU(pUKH KaXKI0ro pemecia. BaisiabHoe €510 HCTOpHYECKH sIBISeTcss Haubolee y3-
KOCIIELIUAJIEHBIM PEMECIIOM M3 PACCMAaTpPUBAEMBIX: UM BCEIIA 3aHMMAJIOCh M 3aHUMAETCs Orpa-
HUYECHHOE YUCIIO JIIONEH, B OTIMYUE OT NPAJEHUS U TKA4ECTBA, KOTOPOE 0 IMEPBOU TPETH
XX cToneTust COCTaBIAIO 00s3aTeIbHOE YMEHHUE JTI000H epEeBEHCKO KEHILUHBL, a B HACTOSI-
iee BpeMsi 3TO MacTepCTBO YXOIUT B mpouuioe. [noTHuueckue u cTonsipHble padoThl MIMPOKO
pacmpoCTpaHeHbl B COBPEMEHHOM OOIIECTBE, KaK 3TO ObLIO U B IIPEXKHUE BpEMEHa.
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CnoBa ¢ TepMUHONIOTHYECKUM 3HaueHHeM (709 ennHMIl) 3HAYUTENbHO IPeodIagaroT Hay
oOmepacnpocTpanéHHbIME (261 equauIa) (puc. 3), 9TO MPOJUKTOBAHO CAMHUM aHATTU3UPYEMBIM
MarepuanoM. Hannuune 0B, UMErOIUX o01epacipocTpaHEHHOE 3HaUYeHUE, TOBOPUT O B3aUMO-
CBSI3U PEMECIICHHOH JIGKCUKH C HapOoIHOW HenmpodeccnoHanbHOH peusto. Kpome Toro, «o0rmey
IJ1aroJibl, TO €CTh UMEIOLINE 3HAYeHHE MPOLIECCOB U JICHCTBUM, COBEPILIAEMbIX HE TOJIBKO B pe-
MecJie, HO U B OBITY, COCTaBIISIOT HEMAIIYIO YacTh 00IIEpacpOCTPaHEHHBIX CIIOB.

JlexcHueckne
£ 1HHHIBLHMEITHE
ofmepacnpocTpaHeHHDE
snauenne: 261

B JlekcHueckHe eTHHNLEL,
HMEHIHE TEPMHHOIOTHIECKDE
srauenne: 709

Pucynok 3. O01ee cooTHOLIEHHE JIEKCHYECKUX eJHHUL ¢ 001epacnpocTpaHeHHbIM
1 TePMHHOJIOTHYeCKHM 3HAYeHUSIMH

Cpenu 0OIIEHAPOAHBIX EIUHUI] TEPMUHOJIOTUYECKOE 3HAYCHHE MMeeT 322 cloBa U
CJIIOBOCOYETaHMs, a obmepacnpocTpanénroe — 214 (puc. 4).

B TepMHHOMOrHUECKDE
saauenne: 322
OfwepacnpocTpanéHHoe
3gauenne: 214

Pucynok 4. CooTHOLIEHHE 00LIEHAPOIHBIX JIEKCHYECKUX eIHHHI
¢ 001IepACTTPOCTPAHEHHBIM H TEPMHUHOJIOTHYECKHUM 3HAYEHUSIMH

Cpenu uaneKTHBIX CIOB (PHC. 5) TEPMUHOIOTHYECKOE 3HaYeHHe umeeT 387 ekcuye-
CKUX €IHMHUI], a obiiepacnpocTpanénHoe 3HaueHne — 47 enqunnil. K obmiepacnpocTpanéHHBIM
CJIOBaM OTHOCSITCSI HANMEHOBAHUS JICATENS B BASUIPHOM JieJie, HANMEHOBAHUSI U3/ICIIHSI B Ba-
JISUTBHOM U IJIOTHUYECKOM M CTOJISIPHOM JIeJie, a TaK)Ke HEKOTOpble HAaUMEHOBAHUS Marepuasa
Y UHCTPYMEHTOB.
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B TepMmuHOIOrHUECKOE
3nauenne: 387

OfmepacnpocTpanénnoe
3nauenne: 47

Pucynok 5. CooTHOLIEHHE THAJEKTHBIX JIeKCHYEeCKUX eIMHHIT
¢ 001IepacnpocTPaHeHHbIM U TEPMHHOJIOTHYECKHUM 3HAYEHUSIMH

TepMUHOIOrMYECKOE 3HAYEHHE B COCTaBE BCEH COBOKYITHOCTH HCCIEAYEMOH peme-
CJICHHOM JIEKCHKH, KaK OBbLIO YKa3aHO BHIIIE, UMEIOT 322 0OIIEeHAPOIHBIC JICKCUICCKUE €U~
Hulbl 1 387 nmuanekTHbIX (puc. 6).

Ofmenapoansie: 322
B [[nanexrine: 387

PI/Icy}[OK 6. Jlekcnueckue CAUHHUIbI, HMCIOIIIUC TEPMHUHOJIOTHIECCKOEC 3HAYCHUE

[IpencraBiieHHast B HACTOSIIIICH CTaThe KiIacCHU(UKAIMS O XapakTepy (PyHKIIMOHUPO-
BaHUS — 9TO TOMBITKA COOTHECTH JAMANIEKTHBIA M MPO(HeCCHOHAIBHBIN JTEeKCHUECKHUE TIIACTHI B
coOpaHHOM Marepuaje, MPOAMKTOBAaHHASI HEOTPEACIEHHOCTRIO CTaTyca PEMECICHHOMN JIEKCH-
KU Y 3aTpyIHEHHOCTHIO €€ onurcanus U ananu3sa. [IpoBenéHHoe ucciaenoBaHme Mo3BOJISIET Cle-
JaTh OCHOBHOHM BBIBOJ O TOM, YTO CYIIECTBYET HACTOSTENbHAass HEOOXOAUMOCTH BBIIACIUTH
CaMOCTOSITEIIbHYIO COBOKYITHOCTb PEMECIICHHON JIEKCUKU. DTa COBOKYITHOCTh BKJIIOYAET B Ce-
0s1 pPa3HOIJIAHOBYIO JIEKCUKY: BXOSIIYIO B COCTaB JINTEPATYPHOTO s3bIKA, MPOQeCcCHOHATb-
HYI0 TEPMUHOJIOTHIO, TPO(EeCCHOHANBHBIE )KapTOHU3MBI, O0IIIEN3BECTHBIE TUAJICKTHBIE CIIOBA,
1 COOCTBEHHO IHMANICKTHYIO MpodeccHoHaNbHYyIO JIeKCHKy. KpoMe Toro, cpenu ciioB, BXOJs-
IUX B 3Ty COBOKYITHOCTB, MPUCYTCTBYET 3HAYUTEIILHBIN Psijl ITHOrPAPUICCKOM JICKCHKH, UTO,
HECOMHEHHO, TpedyeT 0c000ro BHUMaHUSI.
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